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ANLAGE – ALLEGATO 1
	INTERESSENBEKUNDUNG

BROKERAUFTRAG
ZEITRAUM 2022-2024
	
	MANIFESTAZIONE D‘INTERESSE
SERVIZIO DI BROKERAGGIO
PERIODO 2022-2024


	Der Unterfertigte
	
	Il sottoscritto

	geboren in 
	
	nato a 

	am 
	
	il

	wohnhaft in 
	
	residente a 

	Straße 
	
	via 

	rechtlicher Vertreter des Unternehmens 
	
	rappresentante legale dell’impresa



	mit Sitz in
	
	con sede legale a 

	Mwst. Nr
	
	Partita IVA 

	Steuernummer 
	
	Codice fiscale 

	Telefonnummer 
	
	Numero telefono 

	E-Mail Adresse 
	
	Indirizzo e-mail 

	PEC Adresse
	
	Indirizzo PEC 


	ERKLÄRT
	DICHIARA

	unter eigener Verantwortung, Im Bewusstsein der strafrechtlichen Vorschriften, gemäß Art. 76, DPR Nr. 445/2000, für die dort vorgesehenen Fälle von Urkundenfälschung und unwahren Erklärungen, ex Art. 46 und 47, DPR Nr. 445/2000.
	sotto la propria responsabilità, consapevole delle sanzioni penali previste dall’art. 76, DPR n. 445/2000, per le ipotesi di falsità in atti e dichiarazioni mendaci ivi indicate, ai sensi degli artt. 46 e 47, DPR n. 445/2000.

	er/sie an der vorherigen Marktrecherch gemäß den von der Vergabestelle festgelegten Modalitäten teilnehmen möchte
	di voler partecipare all’indagine di mercato secondo e modalità prestabilite dalla stazione appaltante


	Dass die vertretene Unternehmen nimmt teil als:
	che l’impresa che rappresenta partecipa come:

	☐
Einzelunternehmen
	☐
Impresa singola

	☐
Ständiges Unternehmeskonsortium ex Art. 45, Abs. 2, c) GvD Nr. 50/2016
	☐
Consorzio stabile ex art. 45 co. 2 lett. c) D.Lgs. 50/2016

	☐
Unternehmenskonsortium ex Art. 2602 ZGB
	☐
ordinario ex art. 2602 c.c.

	☐
Unternehmenszusammenschluss ex Art. 45, Abs. 2, f), GvD Nr. 50/2016
	☐
Rete di impresa ex art. 45 co. 2 lett. f) D.Lgs. 50/2016

	☐
„federführend“ ausgewiesenes Unternehmen
	☐
Impresa qualificata come „mandataria“ (capogruppo)

	☐
„Mitglied“ ausgewiesenes Unternehmen (Mandantin)
	☐
Impresa qualificata come „mandante“

	einer Bietergemeinschaft 
☐
erst nach dem Zuschlag zu gründen
☐
schon gegründet 

	di una Riunione temporanea di imprese (RTI)
☐
da costituire solo dopo l’aggiudicazione 
☐
già costituita

	N.B.: Im Falle einer Bietergemeinschaft, eines Konsortiums oder eines Unternehmenszusammenschlusses muss jedes Unternehmen einen eigenen Antrag unterzeichnen;
	N.B.: In caso di RTI, consorzio o rete d’impresa, ogni impresa deve sottoscrivere una propria richiesta; 


	· Im Besitz der folgenden Voraussetzungen zu sein:
	· Di essere in possesso dei seguenti requisiti:

	· Voraussetzungen gemäß Art. 80 des GvD 50/2016 (Fehlen von Hindernissen für den Vertragsabschluss mit der öffentlichen Verwaltung);
	· requisiti di cui all’art. 80 del D.Lgs 50/2016 (assenza di cause ostative a contrarre con la pubblica Amministrazione);

	· Eintragung im Handelsregister für Tätigkeiten, die gemäß Art. 83, Absatz 1 Buchstabe a) des GvD 50/2016 im Zusammenhang mit den Leistungen der Ausschreibung stehen stehen;


	· essere iscritto al registro delle imprese per attività inerenti ai servizi oggetto di gara in conformità a quanto previsto dall’art. 83 comma 1 let. a) del D.Lgs 50/2016;



	· technisch–fachliche Eignung nach Art. 90, Abs. 9 Buchst. a) des GVD. Nr. 81/2008 i.g.F.;


	requisiti di idoneità tecnico professionale prescritti dall’art. 90, comma 9, lett. a), del D.Lgs. n. 81/2008 e ss.mm.ii.;

	Besitz der Ermächtigung von Seiten der Aufsichtsbehörde der Versicherungen IVASS zur Ausübung der Tätigkeiten der Versicherungsmakler;
	· essere in possesso dell’autorizzazione da parte dell’IVASS all’esercizio delle attività di broker;

	· Durchführung von mindestens 5 (fünf) Brokeraufträge in der letzten drei Geschäftsjahren vor Datum dieser Bekanntmachung. Dies zu Gunsten der öffentlichen Verwaltungen, Gesellschaften mit öffentlichem Kapital, Gesellschaften oder Privaten.
	· effettuazione di almeno 5 (cinque) servizi di brokeraggio, prestati negli ultimi tre anni prima della data del seguente avviso in favore di Pubbliche Amministrazioni, di Società a capitale pubblico, Società esercenti pubblici servizi, ovvero in favore di privati.



	· den Inhalt der Bekanntmachung der Marktrecherche zu akzeptieren und in Kenntnis davon zu sein, dass die Abgabe gegenständlichen Antrag nicht als Antrag für den Abschluss eines Vertrages zu sehen ist und für die Stadtwerke Meran AG nicht bindend ist, welche frei ist, andere und verschiedene Verfahren einzuleiten oder aber auch die Leistungen nicht zu vergeben. 
	· di accettare il contenuto dell’avviso dell’indagine di mercato e di essere consapevole che la presentazione della presente domanda non costituisce proposta contrattuale e non è vincolante per ASM Merano Spa, la quale è libera di avviare altre e diverse procedure, oppure di non affidare in alcun modo le prestazioni.

	· in Kenntnis über die Verpflichtungen zu sein, die aus dem von der Vergabestelle gemäß GvD Nr. 231/2001 Ethikkodex hervorgehen, und verpflichtet sich, im Falle des Zuschlags den zuvor genannten Verhaltenskodex einzuhalten bzw. dafür Sorge zu tragen, dass die einzelnen Mitarbeiter diesen einhalten; der Ethikkodex ist auf dieser Webseite zu Verfügung: 

http://www.swmeran.it/documents/11555127/11562233/ASM+Merano+CODICE+ETICO+BILINGUE.pdf
· 
	· di essere edotto degli obblighi derivanti dal codice etico adottato dalla stazione appaltante sensi del D.Lgs. 231/2001, pubblicato sulla pagina web

http://www.swmeran.it/documents/11555127/11562233/ASM+Merano+CODICE+ETICO+BILINGUE.pdf
e si impegna, in caso di aggiudicazione, ad osservare e a far osservare ai propri dipendenti e collaboratori il suddetto codice, pena la risoluzione del contratto;

· 

	· gemäß Art. 13 der EU Verordnung Nr. 2016/679 über Folgendes informiert worden zu sein: 

Der Datenverantwortliche (das heißt, die Person, die die Zwecke und Mittel zur Verarbeitung personenbezogener Daten festlegt) ist Stadtwerke Meran AG, mit Sitz in Meran, Europaallee, 4, Tel. 0473/283000, PEC: asmswmeran@pec.swmeran.it.

Für spezifische Kontakte in Bezug auf den Schutz personenbezogener Daten, einschließlich der Ausübung der Rechte entsprechend dem folgenden Absatz, geben wir die E-Mail-Adresse an: privacy@asmmerano.it auf die Sie Anfragen richten können.

Es wird hiermit bekannt gegeben, dass der Verantwortliche gemäß Art. 37 der DSGVO den Datenschutzbeauftragten (Data Protection Officer – “DPO”) benennt hat, der über folgende Kanäle erreichbar ist: Stadtwerke Meran AG; privacy@asmmerano.it; 0473/283000.
Die Verarbeitung der personenbezogenen Daten wird den folgenden Zweck haben: 

Abschluss von Verträgen und Erfüllung der vertraglichen Pflichten (zulasten und zugunsten des Verantwortlichen), also zu eng mit der Abwicklung der zusammenhängenden Zwecken der vertraglichen Beziehungen mit Ihnen, einschließlich Verwaltungs- und Buchführungsformalitäten und -vorgänge (zum Beispiel: Einholung von Informationen vor Abschluss eines Vertrages; Durchführung von Transaktionen aufgrund von Pflichten, die aus dem abgeschlossenen Vertrag herrühren; operative und verwaltungsbezogene Anforderungen; Anforderungen im Hinblick auf die Kontrolle der Leistung; Überprüfung der steuerlichen und beitragsorientierten Regelmäßigkeit; Streitabwicklung – vertragliche Nichterfüllungen; Mahnungen; Vergleiche; Forderungsbeitreibung; Schiedsgerichtsverfahren; Rechtsstreitigkeiten etc.).

Alle Informationen über den Schutz der personenbezogenen Daten wie auch eine aktuelle Fassung des vorliegenden Informationsblatts können auf der Website www.asmmerano.it , abgerufen werden. Link http://www.swmeran.it/documents/11555127/11557960/MODAC14_Datenschtz_Hinweis_Lieferanten_rev_2018_05_25.pdf
	· di essere stato informato ai sensi dell’articolo 13 del Regolamento UE nr. 2016/679 circa le seguenti circostanze:

Il titolare del trattamento (cioè il soggetto che determina le finalità e i mezzi del trattamento di dati personali) è ASM Merano S.p.A., con sede a Merano, viale Europa, 4, C.F./P.IVA 01526780216, tel. 0473/283000, PEC: asmswmeran@pec.swmeran.it. 

Per contatti specificamente relativi alla tutela dei dati personali, compreso l’esercizio dei diritti di cui al successivo punto si indica in particolare l’indirizzo e-mail: info@asmmerano.it al quale si prega di voler rivolgere le Vostre eventuali richieste.

Si informa che il Titolare del Trattamento ha designato, ai sensi dell'art. 37 del Regolamento il responsabile della protezione dei dati personali (Data Protection Officer – “DPO”) che è contattabile attraverso i seguenti canali: indirizzo società:Viale Europa, 4 – 39012 Merano ; mail società privacy@asmmerano.it; telefono 0473/283000.

Il trattamento dei dati personali potrà avere la seguente finalità: 

stipulazione dei contratti ed adempimento delle obbligazioni contrattuali (a carico ed a favore del Titolare), e quindi per scopi strettamente connessi alla gestione del rapporto contrattuale con Lei, comprese le formalità ed adempimenti amministrativi e contabili (ad esempio: acquisizione di informazioni preliminari alla conclusione di un contratto; esecuzione di operazioni sulla base degli obblighi derivati dal contratto concluso; per esigenze di tipo operativo e gestionale; per esigenze di controllo sull’esecuzione della prestazione; per verifica della regolarità fiscale e contributiva; per la gestione del contenzioso –inadempimenti contrattuali; diffide; transazioni; recupero crediti; arbitrati; controversie giudiziarie, etc.–).

Tutte le informazioni relative alla tutela dei dati personali, compresa copia aggiornata della presente informativa, sono reperibili sul sito internet www.asmmerano.it, link

http://www.swmeran.it/documents/11555127/11557960/MODAC14_Informativa_Privacy_Fornitori_rev_2018_05_25.pdf


	
	


	Gelesen, bestätigt und unterschrieben

	Letto, confermato e sottoscritto.



	Datum…………


	Data…………….

	Der gesetzliche Vertreter 
Digital unterschrieben
…………………………………………..

	Il legale rappresentante

Firmato digitalmente
……………………………………………
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